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Na Pogrzebie lego Mośći Рап 
ZYGMVNTA SRZEDZINSKIEGO 


KAWALERA z Malty, 
W Wirfámie 
W Roku Pańskim 16 1 6. 
Dnia Maid 21, wet An 
wibomniony; 
PRZEZ 4.) 
W. X. FABIANA BIERKOWSKIEGO 3 Zakonu Kaznodsiey- 
skiego , Krolewicd 1. M. W L A D ISLAWA 
21 0 2۲ Kaznodzieie , 
nd świat podamy : 
Sumptem ( 3 wieezney Fundacyey Akademiey Rtdtowftiey vczy⸗ 
nioney) Brodzonego B. Novvonyvors K LEG و0‎ ۶ 
lera ۹۵۵ Satonu 6, Запас bt3cicielá3 Jeruza⸗ 
lem / J. R. 7, Deoors; y Aépitaná Góre, 


Na со Pánic Boże day Bcyescie, x Xp. C. 
A / 
W KRAKOWIE, 192. 


W Druk: Andrzeiä Piotrkowezyká, Т. К. M. Dipographä 
Roka Р ео, M. DC, XX. Ii я 


255%» 

B NOWODWORSKI 
Kawaler Maltahfki ; 
KORONIE POLSKIEY, 

Y 


WIELK: XIESTWV LITEWSK: 


SUS legna Korono Polska, y przesławne 
Wielkie Ksteflwo Litewskie, Slowien- 
skiego Narodu ogdobo iedyna, Zakonu 
$. land Chitbibiela; lerugalem Kawaler- 
> GO skiego goraca milosnico, í czego podziś- 
dzień Poznańska Commendá przej i. Boleslawa Chro- 
brego Polskiego Wielkiego Manarchy , іші od kilku fes 
las Kczodrobliwie fundowdna, świadczy; Dowodzi y 
druga Logowskand Slasku gálojona Commendá , cheti 
Jiycaliwosti przesławnych Krolow Polskich, przetiw Ка 
walerskiemu Zakonowi $. land Chrzistiela з leruzalem: 
Pokdguie y treba w Litwie od lafnie Oświeconego 
Ksiazetia Када, niegdy Woiewody Wileńskiego , 
wielkiego Senatord, boyntey, teyje cnay Litewskiey wo- 
żemney krwi,na Strwoloniezycy, Potieykach  fundowana) 
niofe Jamie Nowodworski Kawaler Maltański (ná со 
рапіе Boe day Fześćie)do oczu y wiadomośći Тиеу 
Miecz pogrzebna , dobrze y prawdziwie od Wielebnego w 
Aa Chry- 


ILS 
Chryftusie Oycá, у Brata Fabiand Bierkowskiego, Za. 
konw Kaznodzicyskiego $. Dommika, o Kawalerze Mal. 
zańskimBrakie moim Woiennym Srzedzińskim Sygmun 
tre, pod Seymowy gromadny czás , w W dr favi , Roku 
Pańskiego 1 61 6. Маа 21. dnia, со $. lickd, Korony 
Polskiey y W. X. Lit: Patrona, czyniona ў ázámoia v- 
silna prosbado Bratd rzeczonego, Wielebnego Fabiana, 
Krolewicd I. M, WLADISLAWA ZIGMVNTA Pier- 
ево Kaznod;ieie wniesiona , pifdna ieſt, y do drukw 
рта cna Akademia Krakowska podána. 

Lecz podobno, Фіеста Korono Polska, y prgesta- 
wne Wielkie Ksieftwo Litewskie , vgecgef : Co nam po 
tey Pogrgebney Rzeczy, mnieynafey, Zolnierzkiey bezza- 
konney przyzwoitey? Y onen dobra y prawdziwa rzecz 
ta, з Zakonws. land Chr jtitield Kawalerskiego Woien- 
nego wyieta,moje otworzyć oczy onym Koronnym Synom, 
9 Wielkiego Ksieflwa Literskiego,do skramnieyftego y 
mejmeyßego Rycerskiego żytia: może Zolnierskichreke 
ili drapieżnych , d me fie Рапа Boga nie boiacych , po» 
wstiagnac predgey. Ad czym twoie rzeczy.zd láska Box 
ja Woysk Obrześciańskich nav); igo. Hetmánd y уза 
przyczyna ў. land Chrzćicielń Patrona, dobrych meżnych 
Bohátyrow, poyda lepiey. Tid. co Dónie Boże day 
Ваевсіе, Nakoniecpostuchać maß Waleczna Korono 
Polska, y prgestanme Wielkie Ksicflwo Litewskie , Re- 
gul) Woienney, з oft 5. Land Chrztitieldpochodzacey do 
fu Twoich. "Panowie Zolnierze z żolduprzydzie żyć : 

And 
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"Pánowie Zolnterge,nd drodze,y nigdziey bit niepriydzie 
ludzi rutrapionych з ale raczey kopira na Oyczygny miley 
glownego nieprzyiatiela przydzie porywać, а cnycb Prgo- 
سوام‎ Korony tey, y Wielkiego Ksieflwá Litew. w dziele 
Rycerskim , Wotennym , Bobatyrskim., á begdrapiej- 
nym душ y gatiagu náslddowdc.... (á co Pánie Boz 
ze day ßezescie / za przyczyna 5. Jana Chrgtitield з leru- 
zalem, Zakonie Woiennego pierwßego Käwdlerskiego 
Maltänskiege, Fundatora y Patrona, > 


WiVárfáwie 4. Martij m dzień f. Kázimierzá Krolewich 
Polfkiego, Korony Polfkiey Wäleczney, y Przeflawnego 
Wielkiego Ksigftwa Litemfhiego, Patron ° 


Ruh 


Pogrze- 


Pogrzcbnego Kazánia Approbácya, 
рэз 


1. М. Pdna Rektora Akddemiey Krakowskiey, 
pray tym Prowizorá Wtorego 


NOWODWORSKIEGO. 


(б оссо voynié Paͤnu Rawalerowi Wor 
wodworſkiemu / y ogladdiac fie ná zadaͤnie 
wielu zacnych Woiennych ludzi / ktorzy pioro y 
Kazanie W. X. Fabiana Bierkowſkiego / Ado 
znodzieie Krolewica J. MN. pierwßego / wielce 
fobie powazaig: Mufniepozwolilifiny / aͤby tego 
cnego też Akademika Krakowſkiego pracá / y со» 
borá poniekad Woienna / do drutu poßla. 


Bafilius Geliniu 5. T. D. 
€f Profef. Canon: Cracom. 
Acad: General: RE cr o n, 


wer UP و زج‎ эе о BAUM mut (бка, 
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Kawaler Maltáñíki. 

Na Pogrzebie І. М.Р. #үсмүнтА ŚRZE- 

DZINSKIEGO, Káwálera z Malty,w Roku 

Pańfkim, 1616. Maia ar. 

Tefläment tego świdtaieft smiertia отте. E * 

klezyaftyk, 14. V. 12. 
(Esynit pan ieden wielki / ktorego swidtent O powinno., 


Wl oviemy/ Teftáment/y ná otxoatéíe ieqo za⸗ détach Ry- 
JS wolał whyttich лото  әйтотоуд / y ауа “йм. 


głowe podał temu wyrokowi; Oycowie oni ۸ ftotzy 
po lat ooo, żyli/ y ei pomarli; ۷ nagrobek napiſal Genef vs; 
Moyzeß / y стам. Namalowal A ppelles Wielkiego Ale⸗ „une, 


Siena pꝛzyeiſnela. Cozredy ieſt człowiebę бачан 
miegi 


[| 


2. Reg:2. 3. 


ры: yo, 


з, Powin- 
nolé. 
Ны: m 


Tofue 10, 


1.De fide, 
AdGracia- 
num Aug, 


۷ Maltanſki / 

nieſtatku obꝛazek / zwiere ladlo (вазу с lup / patnik pꝛʒemi⸗ 
tdiący/ nie wolnib smierci) zart swiata Z Хб te rzeczy tobi/ 
śmietć + ſmierci okrutna / wielez to ná cie : bier zeß mlode Ay: 
cerze / Rawalery / Rayrary / 3e fie to ani ogladnieß na kwiat 
śliczny mlodego / na meſt wo zolnierſkie. Ja muße to czynić 
co mi tofFasaito; ( mowi śmietć, ) Ja teſtament świata ná 
krorym popafiam/ w exeiteyo wpꝛowadzam /niecbay kazdy 
vmiera ktory ſie rodzi. Mola rada / z mußu chote pzzetobić / 
muśiem vmrzec / wczmyf fie dobꝛze vmierac. Kroß nas tego 
nauczyr Ten Écory na marach lezy / Rawaler ten тану; Nie⸗ 
cbay ten bedzie nedzny robaczek ná tey Ratedrze (tych más 
rach) biedzacy; ieſli na katedrze /toć nauczyc moje, Ale zol⸗ 
шс? Dawid byt zolnierz; iednal wielu wyliczal miele doz 
bꝛego / y tym fie zakazo wal Panu, Nänege niejprawiedliwych 
drogi twoiey, mufa fie nawrocić do ciebie niegbożni. P ávodletovo / 
5 o) Wiele widze; main wolę o powinnosdi dobre: 
go Solniersá mowie. YO imie Pänfkie, 


Pierwßa powinność dobꝛego Xycersá ieſt / 


aby byl Róebolickieywióty: 2544 taki bedzie mial obꝛonce 


ná woynach ſwoich. Bez mary te dli fig P. Bogu posbbác mo: 
wi Pawel $. wfpomindige one Rycerze / ktorzy pꝛzez voláte 
3woyciesali Rroleſtwa / czynili ſpꝛawiedliwobẽ / obietnic doz 
ſtapili зоной póficzeti Low / galt p ognia / zaga⸗ 
тап oſtrobc miecza⸗ wzmagali з chorob / meinemi bywali 
ná woynie ; obo zy wyrwracal Ро анс. Sklanialo fic do 
zachodu force: Widzi Jozue ze noc wyrwie mu niepꝛzyia⸗ 
ciela / y vkryie od fable iego / wiary pelen krzyknie: Niechay 


linie ſtonce, äfmygubig do {бурн Рогі. Na Ogień cóty/ 


idto Gytamy. So nadobneflowa Ambzożeco b. бо Ceſät za 
Gitácyaná : [ Pꝛobiß ode mnie koigzeczkio Wierzes. Ceſar zu / 
wypzówuiąc fiend woyne; wief abo wiem dobꝛze / Зе zwy⸗ 
cieſtwo nie tat ná ile zolnterſtiey / ako na wierze Zalezy. Abꝛa⸗ 
Бат ttz yſta обла бее zolnierzow ná woyne pꝛowadzil / y 

tryum⸗ 


dbo Razánic Pogrzebne. 

tryumfo wal з niepzzyiaciol nie pꝛzelieʒonych. Pod znakiem 
Rr yza 5, imie nia Paniſtiego / pogromil pieć Nrolow / y vfce 
zwycieżdiące ; nie dawno pomśćił Пе krzywdy bliźniego y 
Synowea / doſtaly tryumfu Jozue / siedmi trab Raplanſkich 
dzwiekiem z miaſta niepꝛʒyiacielſkiego baat / idto fte iedno 3 
Hetmanem woyſka niebieſkiego poznał : y ty gotuieß fobie 
z wyeieſt wo bo fie klaniaß Chryſtuſo wi gotuieß zwyeieſt wo / 

bo wiary bꝛoniß / Etotą срсеб «Бут ei na pifinie podal. 
Хору е ofnose ma mieć dobꝛy Ráwaler зо Dan 
Bogu tak radʒi Salomon Krol: Miej ufność m Panu 3 cálego 
(Ercń twego. © Mledrzec: Ufay w Boguyà trway námieyfeu tmo- 
im. y Prorok : Biogoftäwiony maż ktory vfa in Panu. y Atol 
Dawid: Dobraiefł ufać w Pánu, піў fic człowiekowi, S. Bafi- 
lius in Oratione, de Virtute & vitio, nadobnie o tey enocie 
wyſokiey: [ Blogoſtãwiony/ mowiktory Siebie ſamego osies 
rocil / we wfielóta nadzieie swiata tego / y w mym Bogu 
zalozyl wſiyſtke nadźicie: bo idto obꝛzydzony ten człowieł: ieſt / 
Etory пабзісіе wßyſtke ſwoie w człowiecze założył; tat Whea 
lakiey chwały ten godzien / tory vof yſteb ná Panu Bonu za⸗ 
wiſnal. mowi 2mbrojy & Riedy; Dawid woiowal / nie 
pier wey poradsiwfiy fie Bond? Dla tegoż wßyſtkie woyny 
wytrdwał / y do (amey fharodci zartko fie obꝛacal / w тесе 
chybkiey gromil Tyrány / ( Olbrzymy rozumie /) miefiał fie 
miedzy okrutne boiowniki / ſtawy pꝛagnal / o zdꝛowie nie dbal. 
Redyß teraz oni zolnierze / ktorzy nie з wiara / ale 3 czara⸗ 
mi / z guſtami / з charaktetami na woyny chodza? Sakazal 
tych zabobonow Bog: Me /ktiniaycie fig do cgaromni lom, moe 
wi / y nie руізуде ra niczego odwrojek у dbyśćie nie byli pomágáni 
Przez nich; ia Pan Bog más. N ná innym mieyfen : Niechay fig 
nie náyduie m tobie jaden, ktoryby fig miefghom pytat, abo [how pil- 
nomal ywrojek 5 niechay nie będzie czórownika v ciebie, dni wrożka- 
134, dni tego ktory fig czórtow гасці, dbo wrożbitow; dni tego ktory 
od vmórtych prawdy (uła. Wßytkun tym bꝛzydzi fie P. Bog. 
basal tenze Bog y wnowym. Niechce was mieć towärzyfd- 
3 mi cha- 
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rium in 
Genefim, 
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Ecclef: и. 
lerem: 17. 


ў De Offis 


cijs, 


Leuit: 19. 


Deut: ۰ 


1, Cor: 10. 


3 Aáwáler Maͤltaͤnſti / 
mi dyablow , nie mojecie vezeflnikämi być flotu Pdńfkiego , у [ога 

9 уед. Obꝛaza fie Pan bar zo tem zabobonam / y roſka⸗ 

теша: 29: zal czaro wniki na gardle Ғагде, Slo wa [y ieqo t Дара, ktora 
fie fktoni do Czarnoktigjnikom y Ше от ,ywśtteczeń/two 3 mimi 
popełni, poloje tmarg moig przeciwka пісу, y zabiię one w oy mod lu 
ludu moiego. © 3novou + Maj Або niewia/ki , m ktorychby c;dro- 
wniczy áho тігу duch byt s niechay śmierćia pomra , niechay ich 
kämionuia, krew ich ntechay bedjie nid niemi jamemi. VO Obie 
wieni Jana b. Czarnok bie nikom / Balwochwalcom / y ws 
буйт klamcom / zapiſano iedne goſpode w pietle / ktora nde 
zwano ieziorem / wrzacym onniem y biarka. Trzyma fie 
»و‎ tych Zolnier ow / krorzy з (obo Wiedzmy do Obo zu 
zac iaga iq / kt or zy pod zbꝛoie charaftery dyabelſkie ſwoie kla⸗ 
da: idto ci maig być blogoſtawieni Ecorym złorzeczy Bog? 
Poginie Sami Poadńfcy oni żolniecze/ lub wiary nie mieli / śmiali fie 
śmieiafie 5 z суд) balamutow czarowniczych ſkoro ich poſtrzegli / охо 
inw. Hoty Cypꝛyana 5. Pilno wal / mowi / Regulus wrozek / y 
poimany ieſt. Mancıus trzymał sabobony / робеб pod iarz⸗ 

mo. Paulus miat objárte tury / zabit iednak pod Ránnámis 

ЦІ С. Cefar trzymany był ob weojel /żeby fie nie puficzał па 
morze рэзгб zima do Affryki; pogdrożilwrojkómi/ yficze lie 
wie zaplyngl / y niepꝛzyiaciela svoyciesyl, S. Auguſtyn tres 
Гу zart wfpomina Ratonow / pꝛʒypadl do niego irden / ito 
todo madrego: Sla wrosta Ratonie / рапсу zgryzli mays 
naly moie. Gdpowie: “fefee nie zła dni ſtraſina wrosta sby 
marynaly byly ßezurka krorego zagryzly / byloby fie trzeba 
ba wia czego nowego, Tenże nd oiim mieyſcu: Сіс: 
ek pꝛzeß yd za / z wrozek / y gani tych ludzi. / krorzy Erde 
sw y wron / tabo pꝛawidlem ttim miarkuia zy⸗ 
табу. Vc ynil on to we Wtorey Ёзіебзе Diui- 
nauonum: Redy pꝛzyßlada / ter Pompeiußowi / Rraſſuſowi / 
y Cefórzowi / xof yſcy aldeo wie ( Nathematyki tar zwano) 
wieficzyli / ze mieli domá / w doyr za lym wieku / w wielkiey 
ſtawie pomrzec . Nie oſtalo fie tak iako wrozyli bo w: 
3 wiele 


Apocizn $ 


E M E ES ue ERA AEREA MO EAS 


abo Kasánie Pogrzebne. 
3 wielba obelgta zabit / nad EKuphratẽs tzeka; z wietßſa Porris 
peins w Exiptcie i mordowany; Cefars w Senacie Пову 
wielq ftycbami. VOfpomina y Seneta wEsigire / o сі 
Ciaubiufi Ceſarza / зе Aſtrologowie co rok / bá co m 
wrozyli śmierć Claudego / q on ich oßukiwal lat czternascie / 


ktore zdꝛowo pꝛzezyl. Fauorin v Auqeliufd twierdzi moż 


eno / ij tysigcney pꝛawdy nie bywa we wrostach Bwtazddta 
ſkich / ktore cod ien ſiczebieca Jan Pilus з M iranduley / w 
kbiazce pazecivo Aſtrologom vofpormina / ze dozieral codzień / 
( ieden czas na to odlojywfiy ) ieſli pꝛawde powia daia Afros 
logowie⸗ ony odmidny powietrza? y mowi: Miedzy 
ftem trzydziebei Oni po fobie idacych / nie nalazlem calych Sie: 


dmi ktoreby ахі. To Medrey tego swided/ wieci zas паг 


fy wßelakich fie ſtrzegli zdrow idto nabarzie y. Pawel 8, паг 
раб byl na тара Czarnok b ieznika / y іаво Apoſtol Ducha 
$, pelen / temi go flowy gromil: O zapełniony mffelaliey zdrády 
 wfelakiey chytrosäi, Jynudyabel/ki, uiepzyiactelunſelaliey bra. 
wiedliwośći, nie przefłaieftwywraeść drog Рах Ліс proflych 2 y teraz 
oto ręka Póńfka nád toba, y będziefć ślepym , ſlonca nie widzac аў de 
дай. y natychmiaf (Lukaß 5. pꝛzyklada:) pádlá nań cma 7 
ćięmnośći, y kotem (ię obracdiac, fukat ktoby mu rękę podat. Nd 
ten czas Staroſta C. Sergius Paulus, gdy an co fiesftás 
lo / vwierzyl / dz iwuiac fie nauce Panfkiey, Y znowu ROY 
trafil nd iedne dzie wke / Қоса vo fobie dyabla wieficzego mia⸗ 
la / yz tento wielk ie queseiki pánom ſwoim pzaynosila/ że wies 
fiesyla/ афу wołała за Apoſtolem / y za towarzyſt wem iego: 
Ci lud ie fa ſtudʒy Bora wyſokiego / ktoꝛzy wam opowiadaic 
dꝛoͤge 3báwienia gdyz to czeſto mowila / ёё ko to bylo Рая 
wlowi 5. Ёсогу y pꝛawdy niechciał ſtuchac od czdrta pꝛzez 
nie wiaſte / y obꝛociwßy ſie / mowi Lutaf b. na ducha onego⸗ 
rzecze: Rofkóznięć wimię [as ws д Chryfiufa, абуў wyfedt od 

пісу, ў wyßedl teyze godziny. 
Jeſt pezyk lad saeny 5, Bernarda богу wſpomina Guil- 
lemus Abbas Bonæuallis Opat, wiego żywoćie: Bernard 
B 2 byl ie⸗ 


Pogrom ná 
czary. 


AG: ry 


10 


2. Ponin. 
төс Kd 
шта, 


Rówólet Maͤltaͤnſki / 
byl ießeze malym dziecieciem / abo chlopieciem / cießko zacho⸗ 
rzal na glowe, y раб na tosto: pꝛziydzie iedna niewiaſta aby 
on bol zglowy wierßami wyba wild; а on wielkim gloſem y 
gniewem odſtraßyl one czarownice y wygnał / y porwawßy 
(те з оза / gwaltem wieltim od Ducha $. peronie vleczonym 
zoſtal od wßyſtkich bolow. Czy to nowe choroby nd świecie: 
chorowalo ná śmierć dziecie Dawidowe; dza poſtal Krol 
z wiety po того iakie y zamowy: Ciezkie bole / wrzody / cho⸗ 
toby nieſtychane vder zyly па Joba; аза poſtal po iakie wieß⸗ 
esti? pewnie lekarſtw pzzyfłoynych zazywal / ale czarow bye 
namniey. Lazarz wrzodowaty leży pzzed domem Bogaczã / 
o wrozkach nie myśli. On chory ktory powietrzem rußony / 
leżał całe азубзіевсі obm lat / nie bab wyzieral / dni хлеба 
pꝛzekletych / ale ruchu tylo wody Bethſaida: podobno nie Буг 
lo takich lotryn ná ten czas? Co 3¢ nie bylo: Nalazlich Жегі 
Saul / gdy fie miał potytóć/ pꝛʒebꝛawßy (іс w infe póty / za⸗ 
whe to bywalo złe / y teraz miedzy Pogany tego wiele / wiele 
y miedzy Heretykami / kror ych (Foro poarendo wal fobie czart / 
ten pierwßy ná nie oblig wlozyl / aby od nich czarci nie od⸗ 
chodzili: pelno ich tedy v nich wpierácieniách / vo obꝛazach 
póicb / wzwierc iadlach / charaͤkterach / chuſtkach / wrzeßo⸗ 
tach / ꝛc. c. Ma wida z nimi co noc / vez fie od nich rozu⸗ 
mu / baddia pꝛzyßle rzeczy / od nich nakoniec gina. A Ratho⸗ 
licy ido moi? y 3 tych niektorzy polotrowali fie mießkaigc 
miedzy łotry; iako ich wiele krorzy po Erectye bla do Gwia⸗ 
zdarzow / po zwierciadla do Sydow z з Zydami 3 
odßczepiencami з nimi porting; a poging wiecznie into fie 
nie obacza / á pokutowac nie bed» 

Wtora powinnosé dobꝛego Rawaͤlera ieſt / 
w ie nie wdawal w fpzówy świeckie: iako w Enpiectwog / 
ЭУІН/ quesciti/ y зс. ꝛc. Doyʒrzal tego Apoſtol / gdy piße do 
Thimotheufa 5. Biſkupa rowna з Zolnierzem: Rob iako do- 
bry jofuierg Chryfiufa IB Ss a. kto zolnierſtq flu3y/ nie wę” 
ma fie 


abo A asánie Pogrzebne. 
wa fie vo ſpꝛãẽwy świeckie/ aby fie podobał temu ktoremu fie 
dobwiadczyl: YTA tote flowed 5, Theodoretus pie; теўпіе 
ponosi pꝛace zolnierſkie / bo zolnierze nieotupiecewóch / ale o 
zolnierſtich tylo zabawach ſtaranie сууп / aby Пе podobali 


u 


Hetmanom ſwoim / od krorych ſa wybꝛani. ktoz pꝛoße Cie/ Lákom[lwa 
moje dwiema pánom flużyć z Spꝛawy świecie flużą la⸗ żonier(kie 
komſtwu / y nie obeyda fie bez klamſt wa: Dobꝛy zolnierz y ۰ 


pꝛawde miluie / y iezodrość, Jalowo tam cnoty Rycerſkiey / 
tedy mießka lab omſt wo. Na niewieśćiucha ten Rawaler 
poßedl / ktoremu bogact wa mile. Bywa to czeſto / iz wcieta 
niepꝛzyiaciel; Zolnietz na łup padnie / o nie pꝛʒyiacielu nie 
myoli / y poleże miedzy lupami / od iegoz refi niedawno zabi⸗ 
temi. Wrodi fic do lakomego pota / bo trafila nie tak ddz 
lece ná Folnier za / idto na Rupczyka y Kramarczyka. Wiec 
Pꝛꝗ wa Ceſarſkie oſwabadzaig zolniekzow / ktorzy fa ná poz 
ſtud ze Gyezyzny / od Sadow CTrybunalſkich / Seymowych⸗ 
«рап Zolnierz bedzie tak glupi / ze w obozie tafe roſpoſtrze / 
y barany na ſtacyey xoyodtte / abo pꝛawem wilezym wytar⸗ 
gowane / bedzie pꝛzeda wal / idto chlop ze wśi ná ۸ 
Wießano kiedys tatich kramar zow w pelfFim ciagnieniu. 
Nie zeydzie fie kupieckie ессе do zolnierſkiey / y do tey o ۶ 
tey mowiemy;ʒ y do owey duchowney / o ktorey Pawel $, 
pial. Nie dawaly pieniedzy fupcom zolnierſkich / Pꝛa wa 
Ceſarſkie / poti bywaly w zac iagu / y zon im nie bywalo wok 
no poymo wa 5 czego dowodzi Tuftus Lipfius : wfiyftto 
dla tego / aby nie targowano woien / ale aby ßabla odpꝛa⸗ 
wo wane były; bo tak nalepiey / a nie feymártámi. Wielki 
byl Hetman Fabricius, ieſli 3 cʒego / tedy z tego / ze pienie⸗ 
dzy niecheial bade od Piruſã Arold Epirockiego / ialo plu 
taͤrch piße. Nierychlo tá karacenã puóci/Etorcy zlota way- 
cá nie paseboblá Ero fie zapatruie па złoto / pꝛedko tali traci 
w potrzebach. 
Coż ia rzeke o Duchownym zolnierzu 2 Ten tytul ma 
Kaplan y Lewitá/ w pifmie 5. Numer: 8. zowie Adplany 
33 ſtugami / 


L m. Cod, 
tit: gt, 
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In lib: de 
Ver: Dom 
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żołnierze 
Boży. 


Joan 12. 
& 26. 


3. Powin- 
nolé Ká- 
wálerá, 


муто 
dwoiákie. 
ciali. 


Exod: x 


Aáwáler Maͤltaͤnſti / 

{їндїї / w Pꝛzybytku pꝛzymierza. Hebr : 20. zowie ich 
zolnierzami. Nadobnie Auguſtyn $. Widz icie nas w dlu⸗ 
sich ßatach / pas солае many / ktorym czyfłość fered naßßego 
pꝛzepaſuiemy. Jeſtechmy zolnierze Chryſtuſowi / gold od 
niego bierzemy. Wiec Eto flus Rrolowi doczeſnemu / wßy⸗ 
fito czyni co tase, Nie wymawia fie zolnierz zona / ani dzie⸗ 
emi / gdy Ваза naſtepowac; daleko wiecey 3olnters Chryſtu⸗ 
ſow / gdy roſtazg niechay idzie. Tómten ma zelazny Бура / 
строў Бурай Raplanie / Chryſtus ieſt / ktory ieſt głowa two» 
ia. Páncerz tamten ma na fóbie / aby nie byl tóniony: maß 
yty páncers / widre Chryſtuſowa / сога сіе otocz la. Toms 
ten harcuie niepesyiaciela kopiia / abo ſtrzala siena; d ty nies 
pꝛzyiaciela twego vſtrzelaß ſtowem Bozym predlo. бат» 
ten poti potrzeba / bꝛoni od Siebie nie odrzuca / by go nipay 
lac iel nie pozyl: 4 ty nigdy fie nie vbeſpieczay / bo maß Л 
Bego niepa3yiacielá /n on ma. On isto zwyćleżydo domu 
fie voroci: á ty pogromiwfiy niepꝛʒyiaciela twego / do nicbá 
wnidzieß ze wßytkiemi Swietymi. Obiecanoé / kedy Pan / 
tam y ſtuga bedzie; tam fie kwap tedy Hetman twoy / zapo⸗ 
mni wßyſtkiego co Ziemii trzyma. Jolnierz nie buduie Bas 
mienie xo obosie / ná 1404 budce pꝛzeſtaie; Rol tam nie ша 
puie / ma chleb od Rrola ile potrzeba / wode píie / ſpitrochs / 
w dꝛoͤdze za wßße / wachtuie czeſto: y ty tak vezyn / abys byt 

godnym żolnietzem Chryſtuſo wym / rob iako dobꝛy zolnierz. 
powinność dobꝛego zolnierza іі meſtwo / 
trzeba aby meznym byl / nie tak dalece vo ciele/ jako w oufy 
nie w bar bach / abo ramionaͤch / ia teyenoty vpatruie; ale ná 
dufiy ma bye mejnym:y nie ta dalece w tym со to vderzyc ko⸗ 
go / iako w tym co to wytr wa / gdy забі 3d zywe. уро Не 
tedy meſt wo; iedno ieſt bzonić Dycsy3ny/ Robciola / widry/ 
towár3yRá : bo Bro od pꝛzyiacield nie odgania krzywdy / ieſli 

moe / tati godzien nagany / iako ten ktory ia wyrzadꝛa. 
Swietego ЙТоузеба 300 pier wiaſſki woienne poßly: i 
Gy ov 


dbo Bazdnie Pogrzebne. 8 
esyt Zydowina пебзпедо vo reku v Egiptezyra / biie / kaͤtuie⸗ 
aly czlowiek: pꝛzyſkoczyt / zabil / trupa w piaftu zagrzebl. ás Тон: 24. 
lomon vegy: пы tego, ktorego ná śmierć promádja. 

YOtote meſt wo ieſt па dufy/ znać ie ná ten czas / Dube. 
gdy ſobie powierzehne te rzeczy / krore аша tykaia / lebce 
Głowie! wazy / idtoby mu nie bylo po nich / niedba o nie. 
Ina ie y na ten czas / gdy zolnierz gwalt fobie pꝛa wie czye 
nige / vczeiwego pꝛzeſtrzega / y nie vkaia fie pier wey / 5 vcz⸗ 
ćiwośći dogodzi. Wielkie ſerce bogact wy gardzi / nie ſtoi o 
roſkoßy / ani o беру marne / nie trawi na tym Oni ſwoich⸗ 
trawi na tym / aby vezeiwe Oyczyznie / doſtoienſt wo Paͤnſkie / 
y Krolewſkie w cále bylo / ۸ y obyczaiow pieknych poz 
mnożenie / ochrona widry/ cześć Boga mitego / na to fie we 
ßytko calkiem odwazy ferce mezne; nie obchods go nic za 
tym / iefli co pazydzie / d wſtret chce czynić/ oyezyſte Dobra 
ſtraci. Reputacyey vdomowych / ktorzy fie ná rzeczach wiele 
Bich cych nie znaia / narazi / wpaͤdnie nd ieʒyki niewiernych; 
nic to wßyſtko v тезй wielkiego / gdy сәбізде weale. 50207 
wie nab oniec ná Байс polozy / ў krew wyleie dla enoty / y voe 
ćiwośći. Tátimos wielki / by сез lokietkiem byt) y Sacbeue 
ßowi wzroſtem podobny / maż iednak wielki, 

Tatieno widze Eledz ard хо едас Machabeyſkich / 
obaczyl iednego zolnierza died aceno па wyſokum ſtonin / vbꝛa⸗ 
nego w pancerz krolewſki / mniemaiac że nanim Krol bie⸗ 
dz al; zapedz wſty (іе w poysrzod ifcow / pa3ypadl obꝛon⸗ 
na reka / y puklerz odr zuci wſ y od Siebie / Бер уф one 3 oburacz 
biekl: pod krora podfiedfiy / miecserm ig nakoniec zamordo⸗ 
wal. padnie ſton y pꝛzywali Eleazara / y tak ошаш. Ja⸗ 
tie ſerce w tym mezu / nie pꝛzelakl fie śmierći / pꝛzebiial іе ſam 
é fam pꝛzez ſßerokie pulki niepꝛʒyiacielſkie / pogardzil ſtra⸗ 
chem smierci / żeby zreczniey beſtyg rąbał : tatc; odrzucił / 
podſkoczyl potym pod beftyey porabaney bꝛzuch; ta fie ораг 
lila / nie ral dalece zabila wielk ieno mesa / into w bie zam⸗ 
Enelá/ y grobowiec mu tryumphalny nagotowala. 


1. Mach:6 


Eledzdrow 
we тй 


Nie о» 


14 Adwóler Maͤltaͤnſti / 

Nie oßukal fiend zdaniu ſwym mąż tak wielki / a lub fie 
to oßukal byl na vbierze krolewſkim / zdumieli fie abowiem 
niepꝛzyiaciele iego ná to pátrzac / nie mieli natrzeć ná nieve 
3bꝛoionego / tak ſie pꝛzelekligdy орао ſton / rozumieli iz iedne⸗ 
mu Eleazaro wi nie podoldia wfiyfcy. Krol nawet Antio- 
chus, ktory miał па ten ваз fto dwadzieb cia tysiecy zolnie⸗ 
za / y trzydzie ci dwa Elefantow / Ёсоге tar prześwietne 
byly / ze iako tory zbꝛoyne / gdy wſehodzilo florice / zdaly fie w 
oczach wßyſtkich; ral moiny Krol iedneco Eledzdrowego 
trupa fie pꝛzelekna wßyy / pokoiu zebꝛal. Jeden Eleazar 34 
dziedzica cnoty ſwoiey / potoy zoſta wil. 

m Czwarta powinność dobꝛego Rawalera ieſt / 

leni, өзде ſtarecznie przy Hetmanie ſwym / d vo bitwie d3 do ат» 

dla / zdꝛowia / y całości iego bionic, Rozumieẽ ma 34 wielkie 

fiześćie ſwoie / ieſli vmrze 34 doſtoienſt wo Brola / Gyezyzny / 

Robceiola / Wiary: veiekac з bit wy brodu w nocy vkradkiem / 

pꝛzez езен mácdé tefl to zdꝛayca bye / іе to fiubienice godz 

Р nym bye / teft to ſkaradnym zlodzieiem być: tto wytrwa d$ 

ell de do Fotied/ ten zbówionym bedzie. Wielt bolownik byl Cez 

` fürs; ten ſtatek zolnierzow ſwych wynosi az pod micbiofí. 

Ont Poganie / iato Clemens Alexandryn piße / czei wielkie 

zabitym ná woynie dla oyczyzny oddawali: toż czynili ich бох 

gowie/iácy tacy / dtoli czynili. Napiſal Plato / ze ci ktorzy 

ná rooynách po dzielach wielkich Rycerfkich vmierali / wcho⸗ 

dzili w liczbe ludzi wieku złotego. Chrʒebcianie dz iwnie |б; 

bie Не śmietći ſmmako wali gdy krzyze bꝛali / a Poganſt wo و‎ 

świetey ziemie wyrzucali mieczem / ogniem / rozumieli że toż 

tony meczenſkie za trudy five krwawe мді; iakoz bliſko ich 
bywali / dla odwag wielkich trove czynili, 

Miedzy temi fy Maltanſey Ra walerowie / do ktorych 

lud: . niechay mowie flowy wier ymi } Serce moie kocha fie w Pis 

mich Izróelfkich , ktory z, dobrey woli oſt iromilifcie fig ná nies 

befpieczenflwo, Pinu biogoflandie. YOy iefteśćie zolnierze 

mida 


abo Razaͤnie Pogrzebne. 
miaſta öwietego Jeruzalem; o keorych śpiewa Dawid: 
Жаға Boże т gárdiáchich, 4 miecze oboficepne 


€iżołnietze/ iato шеу Mchdbeyesytowie/ 34 Wists y prawde 7H fan 4 
Malrań/kie 


3 0. 
3náceni / teotzy mieſikaia хо Rollegiach tegoż Satonu/ w А 


094 34 Brdcią zolnierſta Маца: éidbo Rośćiołómi/Eto> 
te temu Satonowi fluig/ 390395 dbo ná woyne iato Repel: 
Tani iada⸗ Spowiedzi Ruchaig/ Sabramenta odia. 

à trzeci ná domowe poſtugi / ttorsy y Solnierzom y 
Báplanom vſtuguig. Zaton to SolnierfFi/ bo ná to dzielo 
Poswiscony: Sakonnitámi 3owiemy te Bꝛacia / bo ſis obo⸗ 
win dall ślubem roidkim/ czyfłości/ vboſtwa dobꝛowolnego⸗ 
y poſtußenſtwa. S. to Jako bo та Regule od Robciola 8, 
vchwalona / pá to poſtanowiony⸗ aby woiowal za widre 


Syeiyfkie/ gdy do Jopen wysiaddis / przedtym w Өзрї айп 


& : Tatie 
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Błędy Hee 
retykow o 
moynie. 
Math: 5. 
Marth: 26. 
Rom: m. 
Deut : 31. 


Loan ;12, 


AG: эз. 


Kamwaler / 

тайне Nawalery / y tatie woyny / zalecali SS. Фусо; 
wie Papiesowie/ nie tylo ſami / dle y Sobor swiete walne / 
ktore na to zbleraly / pobudsdli wß yſtk па Turki⸗ Sara⸗ 
ceny / iako Vrban ۱۱۰ pꝛzed lat pieć fet ná Concilium ۶ 
montánftimy ynafiepea iego Patchalis II. y drudzy: Seymy 
Walne Duchowne toż zynity; iako Lateranſki 34 czaſow 
^jnnecencyufiá trzeciego / ۸ Wiedenſki /1c, Sam 
Berndt b. na te woyne wołał; iato znać ztsiag iego do Eu⸗ 
geniufá Papieja/ Lib : 2. de Confideratione. 

Gzowią fie/ Julian Apoftära/y Era(mus Rotheroda- 
mus, ü moyny з Poganſt wem zakazane. Pꝛzywodza рта: 
la wam powiádam abyście fig nie [prae cimiáli ztemu 5 śle ісі eit 
kto vderzy w ieden policzek, пада mu drugiego: Kto miecjń do- 
bywa , od mieczć ginie. Apoſtol do Rzymian + Nie broncie fig 
namilf y ale daycıe mieyfce gniewowi y bo napiſano : mnie pomſſe 
zofinmeie , dia oddam, mowi Pan. Na to odpowiedź táta: 8. 
Auguſt: contra Fauftum ; Badjcie gotowi nome уруша) беу 
piedsvderzy nas Мот бү, Jkromnie znośćie, y badzcie gotowi dier- 
plimie znieść. Kefli y drugi rag wderzy , vczyni ták kóżdy жс ра“ 
kazónia tema, przyktadem Chryftufa Вапа, y Pámlá świętego. 8 
Chryſtus Pan nadftawil dꝛugieyſtrony / gdy mu policzek wyć 
cicco : 43a mowil; Бір w drug ſtrone? y owſſem mowił o 
te krzywde 3 złoczyńcą t Іт zle elt, day hwiádectmo o złości; 
iefli dobrze , czemu mię Фла? ? Ale gotow był teondt ۶ 
wie y drugiey ffrony/ cen ktory gotów byl ná krzyzu vmr zec, 
Vcʒzynil tedy Chryſtus Pan pꝛzykazaniu temu oofyé / lub o 
krzyrwde ſwoie moril: vczynil y Pawel $. gdy vderzony w 
police? / vomit Rapland nawyzßego / zkrorego roſkazania 
byt poliezkowany. 

Tábic cierpiiwie znosić mamy krzywdy / nie mamy fie 
ich mścić prywatnym ſpoſobem / ale vrzednym. Woyny зав 
ſpꝛawiedliwe / nigdy nie hywaig podnoßone piymatnte/ dle 
3 vchwaly Rzecz ypoſpolitey з fto miecza dobywa pꝛywa⸗ 
twie/ mieczem ginie, Woyny z Poganſt wem nie (o nr 
vo 
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7; do- 
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wiele 


Abo Razaͤnie Pogrzebne. 

wiele niubiemy czynić abychmy złych ludz i laſkawa ſurowo⸗ 
Sc iq vkaraliʒ temu / ktorenu ſwawolg odeymuig / z pozytkiem 
bywa zwyciezony : abo wiem nie maß nic nießßezesliwßego⸗ 
idto ieſt Баебсіе qezefiacych / bo przes to nickard voscie/ á 
ſwawola / idto niepꝛzyiaciel wnetrzny zmgenia fie barzo. 
Nie dziw / iż ba wiciel naß ſpoſob w pzówienowym taki 
naydowal / ktorym odradzal zwad / woien; zawße роҒоу/ 
ſkromnobc chwalil ; zawße cierpliwość zalecal / abowiem 
cheial whyfttich ſto wem y pꝛzykladem do doſkonalosci pꝛzy⸗ 
Wiese. Jego Vcznio wie ro унія, Piotr y Pawel do cters 
pliwośći nas vpomindige / obꝛony zapominać fie + 
Ale ieſli павеў Religia Chrzebcianſka w cále nie moje być 
zacho wana; nigdy tego Chryſtus nie zakazal / abychmy ſwo⸗ 
im ſpoſobem niepꝛzyiaciol nie znobili; iako mieczem / ogniem / 
w bitwach / ßturmach ] to z Auguſtyna . Opinia / ze 
nie trzeba fle bronić Turkom / by naſtepuia; rozo ie wal ſwo⸗ 
ich czaſow Marein Luter po Niemeach / za co mu był wiel⸗ 
mi powinien Solman Sultan Turecki / życzył mu dlugich 
dni; d to dla tego / aby na niegotowe Niemce / y Wegry / 
kiedy trafil / y wßytkie one Nowowiarki pobrał, 

Do ciebie teraz pesychodse Cny Rawalerze / Тусмум- 
CIE SRZEDZINSKI,porardsiles te Luterſkie /y JulióńfFie ba⸗ 
lamut nie з mlodych lat twoich vdales fie na flusbe Bo za / 
chciałeś woyny toczyć Boe / pod chorągwią tes / krores krzyz⸗ 
nie na oblotách/idto Wielki Ronſtantynz ale na tym plafczu 
їй за Zakonu / obacz yleb pifmo ono : W pm znáku smy- 
& y por zuciwßy od Siebie Wloſkie delicye / mimo Whe 
chy puáciles fle do Malty / wyſpy flavoney/ gobeina Pawla 
świetego. 5 tey wyſpy pꝛzedtym гапо ná okrety piefti mdz 
le / соге Meliteniſkie zwano; podobno ich teraz nie maß: (9 
па to mieyſce infiy/ ktorzy YOlofFiey ziemie ў Syeyliey / 4342 
tym Chrzebcianſt wa wßyſtkiego ſtrzega Maltanſey Rawa⸗ 
lerowie. Widze / суугат Tytul Miſtrza twego ; Frater 
Aloyſius de Vigna Court, Dei gratia, Sacræ Domus Ho- 

C 2 fpicalis, 


A 


Contra 
Fauftum, 
cap: 26. 
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wſtyd / 


abo Kazánie Pogrzebne. 19 
toftyd / roſpuſta ſwowolna zolnierzow niektorych málocnós 
ekich waży. Przysiagtles ty czyfłość Bogu / ktory czyſty ieſt: 
Bogarodzicy / trora Panna nad pánnámi; з krorey vft Anyol 
ſtyßal: Mefánie znam, Swietemiꝛ Janowi / krory gromil Luc: а. 
eudzolozniki / y mawiał Rrolom: Me Goch fie tobie brać jeny Mare: & 
brata tmego. Wierßyk on / ktory zolnier zom Spie waig: Nul- 
la fides, pieralgue, бс. Nie padl na cis / bo v ciebie cnego 
Rycerʒa / była тойга Ratholicka; krorey żeś fie napil z mle 
kiem macierʒynſt im; byld y polityeka; bo cob ras obiecał Mi 
ſtrzowi twemu / toś iśćił/ poflufinys mu bywał/ nie do ſtolu / 
ale do boin / do boin krwawego / tory 3 gardlem igra. 

Religigte ndswali kwirnieiaca dway Papieżowie/ ві, Religia 
кше Piąty y Grzegorz czternaſty / barzo dobꝛze. Co tam w Máltéika, 
tey Religiey nie k wirnie 7 Жізуі ten / согу na ramionach Кіш, 
пора bꝛacia ei / wrozmaite kwiatki not Swietych twitrął / 
fefcse od onego gafi idto Jeruzalem odiſtana ieſt od Sara⸗ 
cenow w krorym mieście/ аза nie kwiaty fis pokazaly ná 
ten czas / ay ʒiemid ond połtopiona ieſt tewią Panſka: 
Kwiaty fie pokazaly y ná Езу / bo Nazarenus kwiat 3nás 
Gy qo; kwiaty y pod krʒyzem / krorych wonia y do tego afit 
wocʒy naße bite. R w Rodis pokibyli / kwiackiem byli / die 
Be rozanym: bo Rodos, Rosa sndcsy pꝛzed Roja ta vcie⸗ 
kal fimtoo Poganfki/ tar ich tam bar zo mierzit, kwiaty te do 
Тасу wyſpy оде у teraz: ytd nie daleko bꝛzegow Pogan⸗ 
ſkich / narodu złego pꝛʒewrotnego Tureckiego / bliffo ſtanely. 

O iato na tym byli/ przed lat 0.34 czaſow Sulima Sultan / 
Yotepise oni Machometaniſey / aby ogrody Maltanſkie sliz 
Ine / w krorych fie te kwiaty śliczne rod za / poryli / popſowali. 
Dzial tak wiele na Galerach nanosili / do Raftellow nárys 
cbeowili nic nie (prdwili. Dwuch Setmanow na сеп czas 
Sultan ſtracil / ze [сотосу ode iagac musial / wiele ludu nde 
прођу, Obꝛonila Panna naswietfa Marya ogrodow Tutt: Lipf, 

Ко kwiarow ſwoich / Ewiárow iey و‎ Gzyftość pos 
świsconych, Co o Kardynalach Rzymikich napiſal wielki 
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HKáxoáler Malt: dbo Kaş: Poges. 
czlowiek / i$ kwiaty pozbierano ze wßyſtkiego świata / aby 
korona онтон Senat ich pꝛzebwierny / z tal ich ludzi / 
tito kwictow ſtanal. To ia o Rawalerach Maͤltanſkieb 
mowiẽ moge / co napꝛzednieyße kwiat өсегіне ze wßyſt⸗ 
tieto Chrze de anſtwa mieli / miedzy [обо y podz isdzien más 
ia / aby Zaton ich ſtanal. E Я 

Jaßczorki (tak powiadaig zapewne) w Malcie / y 
voficlábigad/ trueizny y idou w fobie adnego nie ma; iako 
{Коко Pawel öwiety do tey wyfpy był zaplynal. Powiem 
соб wierßego: Obꝛona Páwla $. nad tym zolnierſt wem / 
meſtwo Rawalerow tych / nie iaßczorki / ale Lwy te Cute: 
ckie / Sardcenſkie / odziera з iadu na Chrzebeiany; y teraz y 
Perſowie / у Medowie / wzdrygaig fie / weyzrzawſiy na mez 
ſtwo ieh; ydziwuig fiewfiyfcy / або w tak maley liczbie / 3 
wielkimi Soltanámi/ yz tey yz owey ſtrony / do tego caf > 
ſie vganiaſa. сөзу teni byt Ra waler ten / ktorego cialo 
pꝛzed oczyma naßymi. Pónie/paziymite modle od ſlugi twe⸗ 
tto / тобе obo zo wo zolnierſka — Niechap poging wfiyfcy 

niepꝛzyiaciele twoi / Pánie/ d ktorzy cie тішіз / tato flonce 
na wſchodzie ſwoim fie blyfczy/ tak niechay Świeci $ 
swintlose wieczna niechay öwieci Swietym 
twoim Panie / y wieczność czaͤſow. 
A ME N. 
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